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الناشر
معتز صواف

Publisher
Mu’taz Sawaf

السيدة رادا صواف خلال إفتتاح معرض وإطلاق كتاب طش فش جورنال
 Mrs. Rada Sawaf during the exhibition and the launch of Tosh

Fesh Journal

Over the last year, many events happened 
in Lebanon and the Arab World, especially 
in Palestine and the war on Gaza. In this 
twelfth issue of Tosh Fesh, we cover the 2023 
Mahmoud Kahil Award and the release of our 
new Tosh Fesh Journal. The Mahmoud Kahil 
Award took place on the 27th of April 2023 
and was a great success in introducing new 
talented Arab Artists in the Middle East. The 
award honored the artist Emad Hajjaj )Jordan( 
for his humorous caricatures that embody the 
hardships of the Arab citizen through multiple 
cartoons, most famously the character Abu 
Mahjoob. Moreover, the anthology of Tosh Fesh 
Journal shows the richness of Arab comics and 
cartoon artists in the Middle East. It is really a 
testimony to the greatness of the Arab artists.

خــلال العــام الماضــي ٢٠٢٣، شــهد لبنــان والعالــم العربــي 
العديــد مــن الأحــداث، خصوصــاً فــي فلســطين والحــرب 
المقامــة علــى غــزة. يتضمــن هــذا العــدد مــن “طــش فــش” 
إصــدار كتابنــا الجديــد “طــش فــش جورنــال” وجائــزة محمــود 
كحيــل لســنة ٢٠٢٣ التــي أقيمــت فــي تاريــخ ٢٧ نيســان حيــث 
قدمــت العديــد مــن الفنانيــن العــرب الجــدد الموهوبيــن 
فــي الشــرق الأوســط. كرّمــت الجائــزة الفنــان عمــاد حجــاج 
)الأردن( عــن رســوماته الكاريكاتوريــة الفكاهيــة التي تجســد 
معانــاة المواطــن العربــي مــن خــلال شــخصيات متعــددة 
يرســمها الفنــان، أشــهرها شــخصية أبــو محجــوب. بالإضافــة 
لذلــك، تظهــر أنثولوجيــا مجلــة طــش فــش جورنــال موهبــة 
فنانــي القصــص المصــورة والكرتــون فــي العالــم العربــي. 

إنهــا حقــاً شــهادة علــى عظمــة الفنانيــن العــرب.

 الفائزون بجائزة محمود كحيل الثامنة في المكتبة الوطنية في بيروت
 The 8th Mahmoud Kahil Award Winners at the National Library

in Beirut

 معرض جائزة محمود كحيل الثامنة في المكتبة الوطنية في بيروت
 The 8th Mahmoud Kahil Award exhibition at the National Library

in Beirut

INTRODUCTION المقدمة
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The Mahmoud Kahil Award
The Mahmoud Kahil Award is an award program 
under the Rada and Mutaz Sawaf Center for Arab 
Comic Studies at the American University of Beirut.

The award aims to promote comics, editorial 
cartoons, and illustration in the Arab World through 
the recognition of the rich talent and creative 
achievement of comics artists, cartoonists, 
and illustrators in the region. This program was 
established at AUB in 2014 upon the initiative 
of Mr. Mutaz Sawaf to honor and perpetuate the 
legacy of the late Mahmoud Kahil, one of the 
leading cartoonists and caricaturists of the Arab 
World,  and a former AUB graduate.

An open call inviting artists to submit artworks 
in the various categories of editorial cartoons, 
comics, and illustration is launched annually. 
A select panel of international and regional 
jury members are invited to view the work and 
select the final winners, who are celebrated 
during an annual award ceremony in Beirut, 
along with the launch of the annual award book  
and exhibition.

جائزة محمود كحيل 
ينظــم مركــز رادا ومعتــز الصــواف لدراســات الشــرائط المصــورة 
العربية في الجامعة الأميركية في بيروت جائزة محمود كحيل 
الســنوية، التــي تهــدف إلــى تعزيــز الشــرائط والقصــص المصــورة 
والكاريكاتيــر السياســي والرســوم التعبيريــة فــي العالــم العربي، 

مــن خــلال إبــراز مواهــب وإنجــازات رســامات/ي هــذه الفنــون. 

تــم إنشــاء برنامــج الجائــزة فــي العــام ٢٠١٤ لتكريــم وتخليــد تراث 
الفنــان الراحــل محمــود كحيــل، الــذي كان واحدًا من أبرز رســامي 
الكاريكاتير في العالم العربي، ومتخرجاً من الجامعة الأميركية 
في بيروت. وتطلق دعوة مفتوحة ســنويًا لإشــتراك الفنانات/
يــن فــي مختلف فئــات الجائــزة، ويتم تقييــم الأعمال المرشــحة 
والتصويــت عليهــا مــن قبــل لجنــة تحكيــم متخصصــة وعالميــة 
يُعلــن عنهــا عبــر منصــات المركــز المختلفــة. ويتــم الإعــلان عــن 
الفائزات/يــن وتكريمهن/هــم فــي حفــل توزيع الجوائــز وإطلاق 

كتــاب وإفتتــاح المعرض الســنوي.

 جائزة محمود كحيل الثامنة في المكتبة الوطنية في بيروت
The 8th Mahmoud Kahil Award at the National Library in Beirut



مركــز رادا ومعتــز الصــواف لدراســات الشــرائط المصــورة العربيــة فــي 
الجامعة الأميركية في بيروت هو منصة أكاديمية للأبحاث النقدية 

المعنيــة بفن الشــرائط والقصص المصــورة من العالــم العربي.

ويهــدف المركــز ذو الموقــع الفريــد في بيــروت، إلى تعزيز الدراســات 
فــي هــذا المجــال الفنــي وتدريســه، وإنتاجــه، وإلــى جمــع وأرشــفة 
الشــرائط المصــورة العربيــة التاريخيــة والمعاصــرة مــن أجــل الحفــاظ 
علــى تــراث هــذا الفن، وإحتضــان قوانينه كمعلم أساســي من معالم 

الفــن العربــي المعاصــر، ووضعــه علــى المســرح العالمــي.

تأســس المركــز فــي نوفمبــر ٢٠٢٢ وافتتــح فــي أبريــل ٢٠٢٣، وتحقــق 
مــن خــلال هبــة قيمتهــا ٥ ملاييــن دولار، تبــرع بــه عضــو مجلــس أمناء 
الجامعــة الأميركيــة فــي بيــروت والمتخــرج منهــا معتــز الصــواف 
)بكالوريــوس هندســة معماريــة ٧٤’( وزوجتــه رادا الصواف، وســتوفر 

هــذه المنحــة دعمــا ماليــاً دائمــاً للمركــز.

وكجــزء مــن رســالته، ســيواصل المركــز تنظيــم جائــزة محمــود كحيــل 
ــزة الســنوية،  ــاب ومعــرض الجائ الســنوية المرموقــة، فضــلًا عــن كت
وذلــك مــن أجل تكريم وإبراز المواهــب الغزيرة لفنانات/ى المنطقة، 
وعرضهــا علــى جمهــور واســع. كمــا ينظــم المركــز نــدوة ســنوية 
للشرائط المصورة ومعارض منسقة، وبرامج وحصص حول القصص 
المصــورة، وورش عمــل، ومحاضــرات ولقــاءات لفنانــات/ي شــرائط 
مصورة رائدات/ إقليميا وعالميا. علاوةً عن ذلك، يهدف المركز إلى 
نشــر أبحــاث مرجعيــة وكتــب تجمــع مختــارات مــن القصص المصــورة، 
ودعــم دراســات تاريخيــة وتحليليــة وتوثيقيــة للشــرائط المصــورة 
التاريخيــة والمعاصــرة فــي العالــم العربــي. كمــا يهــدف المركــز إلــى 
التعاون والتشــبيك وتســهيل التواصل مع مراكز أخرى، ومؤسسات 
 ثقافيــة، ومنصــات الشــرائط المصــورة الإقليميــة والفنانات/يــن 

الممارسات/ين من العالم العربي.

The Rada and Mutaz Sawaf Center for Arab Comics Studies at the  
American University of Beirut is an academic body that acts as a hub for 
the critical study of comics from the Arab World. The Center, uniquely 
positioned in Beirut, aims to promote the research, teaching, and 
production of this artform, while building a collection of archival and 
contemporary Arab comics, in order to preserve its heritage, and embrace 
this medium and its canons as an integral feature of contemporary Arab 
art, while aspiring to place it on a global stage.

Established in November 2022 and inaugurated in April 2023, the Center 
was made possible through a $5 million irrevocable trust, generously 
donated by AUB alumnus and trustee Mu'taz Sawaf )BArch ’74( and his wife 
Rada Sawaf, that will provide perpetual financial support for the Center.

As part of its mission, the Center will continue to organize the prestigious 
annual pan-Arab Mahmoud Kahil Award ceremony, award book, and 
exhibition, honoring, promoting and showcasing talents from the region 
to a wide audience. The Center also organizes an annual thematic comics 
symposium, curated exhibitions, course on comics, workshops, lectures, 
and master classes by leading regional and international comics artists. 
The center additionally aims to publish referential resources monographs, 
comics anthologies, and supporting historical and analytical studies and 
documentation of past and present comics in the Arab World, while aiming 
to facilitate outreach collaboration and networking with other centers, 
cultural institutions, regional comics platforms, and practicing artists of 
the Arab world. 

Rada and Mutaz Sawaf 
Center for Arab Comics 
Studies

مركز رادا ومعتز 
صواف  لدراسات 

الشرائط 
المصورة العربية

كلمة د. فضلو خوري خلال إفتتاح مركز رادا 
ومعتز صواف لدراسات الشرائط المصورة العربية

Dr. Fadlo Khuri's speech at the 
opening of The Rada and Mutaz Sawaf 

Center for Arab Comics Studies

من معرض: السرد الجرافيكي من  إنتفاضة  لبنان عام 
2019 )قصص مثورة(

From the exhibition: Graphic Narratives 
from Lebanon’s 2019 Popular Uprisings



 

Emad Hajjaj
Emad Hajjaj is a Jordanian artist known for his satirical 
cartoon character ”Abu Mahjoob“ and the famous national 
slogan ”We are all Jordan,“ and one of the pioneering 
producers of animated films in Jordan. He presented many 
innovations in editorial caricature and satirical content 
and created cartoon characters for various artistic and 
commercial purposes. Hajjaj worked as a cartoon artist for 
several major Arab newspapers and online platforms, such 
as the London-based Al Quds Al Arabi newspaper, Al Ghad 
and Al Ra’i Jordanian newspapers, and Sky News Arabia. 
He also worked as an art director at several Jordanian 
advertising agencies. Throughout his artistic career, he held 
many exhibitions, the most important of which are City Hall 
Exhibition - Amman in 2000 and an exhibtion at the American 
University of Beirut in 2003. He also participated in many 
international and Arab exhibitions, festivals, and conferences 
in the fields of caricature, satirical writing, and animation.

As a result of his controversial cynical drawings, Emad Hajjaj 
was dismissed from a newspaper and forced to change his 
work more than once. He gained wide popularity in Jordan 
and the Arab World that the Arabian Business magazine 
considered him more than once as one of the hundred most 
influential Arab figures. He won the Al Hussein Journalist 
Creativity Award in 2001, Dubai’s Arab Journalism Award 
in 2006 and again in 2010, and the Montpellier International 
Cartoon Forum Award in France in 2012, in addition to many 
local, Arab, and international honorary shields and awards.

Emad Hajjaj was born in 1967, holds a BA in Graphic Design 
from Yarmouk University in 1991. He has been the President 
of the Jordanian Cartoonists Association for two consecutive 
terms since 2016, and a member of the Jordanian  
Journalists Syndicate, a member of the French Cartoonists 
Syndicate, and a member of the Federation of Cartoonists 
Organizations )FECO(. He has many publications in the field 
of caricature, the most important of which is ”Al Mahjoob“ 
Book, a book in three parts that were published in 2000, 2008, 
and 2019, respectively. 

جـائــزة
إنـجـازات الـعمـر

Lifetime
Achievement

Award

عماد حجاج
عماد حجاج فنان أردني عُرف بشــخصيته الكارتونية الســاخرة “أبو محجوب” 
ــروّاد فــي إنتــاج أفــلام  ــا الأردن”. هــو مــن ال والشــعار الوطنــي الشــهير “كلن
الرســوم المتحركــة فــي الأردن، وقــدّم ابداعــات كثيــرة فــي الكاريكاتيــر 
السياســي والمحتــوى الســاخر، كمــا ابتكــر شــخصيات كارتونيــة لمختلــف 
ــات الصحــف والمواقــع  ــة. عمــل رســامًا مــع كُبري ــة والتجاري الأغــراض الفني
ــرأي فــي  العربيــة كصحيفــة القــدس العربــي اللندنيــة وصحيفتــي الغــد وال
الاردن وموقــع ســكاي نيــوز عربيــة، كمــا عمــل كمديــر فنــي فــي العديــد 
مــن الــوكالات الإعلانيــة الأردنيــة. أقــام علــى مــر ســيرته الفنيــة العديــد مــن 
المعــارض أهمهــا: معــرض قاعــة المدينــة - مدينــة عمــان عــام ٢٠٠٠، معرض 
الجامعة الامريكية - بيروت عام ٢٠٠٣، كما شارك في العديد من المعارض 
والمهرجانــات والمؤتمــرات الدولية والعربية في مجــال الكاريكاتير والكتابة 

الســاخرة والرســوم المتحركــة .

 عانــى الفنــان عمــاد حجــاج الكثير جراء رســوماته المثيــرة للجدل ففُصــل ذات 
مــرة مــن إحــدى الصحــف علــى خلفيــة إحــدى رســوماته اللاذعــة، كمــا اضطــر 
ــر  ــا عــن فضــاء أرحــب وســقف أعلــى للتعبي ــر مــن مــرة بحثً ــه أكث ــر عمل لتغيي
وظــروف أفضــل للعمــل. حــاز علــى شــعبية واســعة فــي الأردن والوطــن 
العربــي، واعتبرتــه مجلــة أريبيــان بزنــس أكثــر مــن مــرة واحــدًا مــن أهــم مئــة 
شــخصية عربيــة مؤثرة. نال جائزة الحســين للإبــداع الصحفي عــام ٢٠٠١، كما 
نــال جائــزة دبــي للصحافــة عــام ٢٠٠6 ومــرة ثانيــة عــام ٢٠١٠، وجائــزة ملتقــى 
مونبلييــه للكاريكاتيــر العالمــي فــي فرنســا عــام ٢٠١٢ بالإضافــة إلــى العديــد 

مــن الــدروع والتكريمــات المحليــة والعربيــة والدوليــة.

الفنــان عمــاد حجــاج مــن مواليــد عــام ١٩6٧ حاصــل علــى بكالوريــوس فــي فن 
الغرافيــك مــن جامعــة اليرمــوك ١٩٩١، وهو رئيس رابطة رســامي الكاريكاتير 
الأردنييــن لدورتيــن متتاليتيــن منــذ ٢٠١6، وعضــو فــي نقابــة الصحفييــن 
الأردنييــن، وعضــو فــي نقابة رســامي الكاريكاتير الفرنســيين، وعضــو الاتحاد 
العالمــي لجمعيــات الرســم الســاخر )الأفيكــو(. لــه العديــد مــن المطبوعــات 
فــي مجال الكاريكاتير أهمها كتــاب “المحجوب”، وهو كتاب فــي ثلاثة أجزاء 

صــدرت فــي العــام ٢٠٠٠ والعــام ٢٠٠8 والعــام ٢٠١٩ تباعًــا.  

Abu Mahjoob, the man of the Arab streetأبو محجوب، رجل الشارع العربي |



 

Fanzeen
With a passion for comics, Mike F. Derderian founded Fanzeen Magazine in 
2018. Mike approached visual artist and comics illustrator )and friend( Lutfi 
Zayed to design the magazine and its logo. Issue zero of the magazine was a 
collection of comics that were the outcome of a workshop with the American 
comic artist Peter Cooper )editor of World War ||| magazine( at F.A.D.A.317 
studio in Jordan. Mike decided to collect these comics in a magazine under 
the name ”Fanzeen“ because of its consonance with the word ”benzene,“and 
based on the idea of pouring benzene on fire in the hope that it would ignite the 
horizon and shed a light on the art of comics in and outside of Jordan.

Fanzeen is an independent magazine which relies on the sales of its issues 
in order to be printed, in addition to private financial support from Derderian 
through his freelance work )as a graffiti artist and designer among other 
things( believing in the importance of Fanzeen as a platform for publishing 
the works of artists from Jordan, neighboring countries and the world. 
Additional financial support at the beginning of the journey of this magazine 
was offered by wonderful individuals such as Nisreen Moussa, Barbara 
Rowell )Jacaranda(, Linda Ali )Fann wa chai: Art Gallery and Tea Bar(, and 
Khalid Nahar )Khalid Comics(. Moreover, the continuity of Fanzeen is the 
result of the time and effort expended by the work team, and of course the 
comic artists who believe in it and publish their lines, words, and fantasies 
in the magazine for free. 

فنزين
عام ٢٠١8، قام مايك ف. ديرديريان بتأســيس مجلة فنزين بســبب حبه لفن الشــرائط 
المصــورة، فطلــب مــن صديقــه لطفــي زايــد، الفنــان ورســام الشــرائط المصــورة، بــأن 
يضع تصميما للمجلة وشعارها. وصدر العدد صفر من المجلة على شكل مجموعة 
مــن الشــرائط المصــوّرة التي رســمت خلال ورشــة عمل مع رســام الشــرائط المصورة 
الأمريكي بيتر كوبر )محررّ مجلة الحرب العالمية الثالثة( في ســتوديو ف.ض.ا.ء.٣١٧ 
وكان مايك قد قرّر جمعها في مجلة أطلق عليها اســم "فنزين" لتناغمها مع كلمة 
"بنزيــن"، وذلــك انطلاقــاً من فكــرة صب البنزين على النار على أمل أن يشــتعل الأفق 

وينيــر بــكل ما يتعلق بفن الشــرائط المصورة فــي الأردن وخارجها.

فنزين مجلة مســتقلة تعتمد في طباعتها على مبيعات الأعداد الجديدة بالإضافة 
إلــى دعــم مــادي مباشــر مــن مايــك الــذي يقــوم بأعمــال حــرّة فــي مجــال الغرافيتــي و 
التصميــم، الــخ، فهــو يؤمــن بأهميــة فنزيــن كمجلــة تنشــر أعمــال فنانيــن مــن الأردن، 
ومــن الــدول المجــاورة و العالــم، كمــا هنــاك أيضــا دعــم مــادي فــي أول المشــوار مــن 
قبــل أفــراد رائعيــن مثــل نســرين موســى وباربــرة رويــل )جاكارانــدا( ولينــدا علــي )فــن 
وشــاي( وخالــد نهار)خالــد كوميكــس(. إضافــة الــى كل ذلــك، إنّ اســتمرارية فنزيــن 
هــي نتيجــة كل الوقــت والجهد المبــذول من فريق العمل، وطبعا رســامي الشــرائط 
المصــورة الذيــن يؤمنــون بفنزيــن وينشــرون خطوطهــم وكلماتهــم ومخيلاتهــم مــن 

غيــر مقابــل.

جـائـزة راعـي 
الشـريط الـمصـور

Comics 
Gaurdian 

Award 

Illustration by Lutfi Zayedرسم لطفي الزايد |

The 4th issue of Fanzeenالإصدار الرابع من مجلة فنزين |



Vote for the Wolfإنتخبوا الذئب |

صورة تاريخية من أعماق الكون |
A Historical Image from the Depths of the Universe

The Peaceful Sheep Paintingلوحة الحمل الوديع |

Editorial Cartoons
الكـاريكـاتير السـياسـي

Omar is an internationally acclaimed Jordanian 
British cartoonist, a public and motivational speaker, 
women’s and youth’s rights advocate, and a social 
media activist with several awards for outstanding 
online presence. He is also a seasoned trainer and 
lecturer in creative production, drawing, caricature, 
creative thinking, and social media engagement 
through art. 

عمــر هــو رســام كاريكاتيــر أردنــي بريطانــي معــروف دوليًــا، 
ومتحــدث تحفيــزي، ومدافــع عــن حقــوق النســاء والشــباب، 
وناشــط علــى وســائل التواصــل الاجتماعــي حصــل علــى العديــد 
مــن الجوائــز لحضــوره المتميــز علــى الإنترنــت. وهــو أيضًــا مــدرب 
ومحاضــر متمــرّس فــي الإنتــاج الإبداعــي والرســم والكاريكاتيــر 
والتفكيــر الإبداعــي والتفاعــل عبــر وســائل التواصــل الاجتماعــي 

مــن خــلال الفــن.

Omar Adnan Al Abdallat / Jordan

عمر عدنان العبداللات  / الأردن



Jorj Abou Mhaya / Lebanon

الروايات التصويرية
Graphic Novels

جورج أبو مهيا رســام تصويري لبناني ورســام كاريكاتير سياســي 
ومؤلــف كتــب شــرائط مصــورة عمــل فــي الرســوم المتحركــة 
ثنائيــة الأبعــاد والســينمائية. بعــد عــرض مجموعتــه الفنيــة 
الأولــى فــي المعــرض الدولــي للفنــون فــي لنــدن، إنتقــل إلــى 
مجــالات الرســم التصويــري والتعبيــري والشــرائط المصــورة 
والكاريكاتيرالسياســي إضافةً إلى الإعلانات في لبنان والشــرق 
الأوســط. بصــرف النظــر عــن الأعمــال التي نشــرها فــي الصحف، 
اشــتهر جــورج فــي الغالــب بروايتــه التصويريــة "مدينــة مجــاورة 
لــلأرض" عــن دار قنبــز، التــي صــدرت لاحقًــا بالفرنســية عــن دار 

دينويــل غرافيــك.

جورج أبو مهيا / لبنان

Jorj Abou Mhaya is a Lebanese illustrator, political 
cartoonist, and comic book author who also worked 
in 2D cartoons and animation. After exhibiting his first 
painting collection at the International Art Gallery 
in London, Jorj moved to the fields of illustration, 
comics, political cartoons, and advertising in 
Lebanon and the Middle East. Apart from the work he 
publishes in newspapers, he is mostly known for his 
graphic novel ”Madina Mujawira lil Ard“ )A City Near 
Earth( published by Dar Onboz, also translated to 
French and published by Denoël Graphic publishing 
house under the title ”Ville Avoisinant La Terre“.

A City Near Earth, Part 2مدينة مجاورة للأرض، الجزء الثاني |

A City Near Earth, Part 2مدينة مجاورة للأرض، الجزء الثاني |



الشرائط المصورة
Comics

Ganzeer / Egypt

"جنزيــر" مــن مواليــد القاهــرة. يعمــل عنــد ملتقــى الفــن والســرد 
والتصميــم فيمــا يســميه "كونســبت بــوب". أدوات جنزيــر 
المفضلــة تتنــوّع بيــن الستنســلات والجداريــات واللوحــات 
والكتيّبــات والتجهيــزات والتصميــم الجرافيكــي إضافــة إلــى 

الشــرائط المصــورة. 

جنزير / مصر

Born in Cairo, Ganzeer operates seamlessly between 
art, design, and storytelling creating what he has 
coined: Concept Pop. His medium of choice according 
to Artforum is ”a little bit of everything: stencils, 
murals, paintings, pamphlets, comics, installations, 
and graphic design.“

Mouthfail, And I Must Screamفشل فمي، ويجب أن أصرخ |



Tracy Chahwan / Lebanon

ترايســي شــهوان رســامة تصويريــة ورســامة كاريكاتيــر مــن لبنان. 
وهــي عضو ناشــط فــي مجموعة الســمندل الشــهيرة للشــرائط 
المصــورة. تعمــل منــذ عــام ٢٠١6 مــع المشــهد الموســيقي 
ــد مــن  فــي بيــروت، حيــث تصمــم الملصقــات والمرئيــات للعدي
الجهــات. فــي عــام ٢٠١8، نشــرت روايتهــا التصويريــة الأولــى 

بعنــوان "بيــروت الدمويــة".

ترايسي شهوان / لبنان

Tracy Chahwan is a cartoonist and illustrator from 
Lebanon. She is an active member of the acclaimed 
Samandal Comics collective. Since 2016, she has 
been working closely with the Beirut music scene, 
designing posters and visuals for numerous venues. 
In 2018, she published her first graphic novel ”Beirut 
Bloody Beirut“. 

الرسوم التصويرية 
والتعبيرية

رسوم كتب الاطفال

Graphic Illustrations

Children’s book 
Illustrations

Hanane Kai / Lebanon

ــدأت مغامرتهــا  ــة ب ــة لبناني ــرة فني ــة ومدي ــان رســامة تصويري حن
كمصممــة غرافيكيــة قبــل متابعة شــغفها بالرســوم التصويرية 
والإبداعيــة. عــام ٢٠١6، فــازت بجائــزة بولونيــا راغاتــزي )نيــو 
هورايــزون( وبجائــزة الشــارقة لكتــاب الطفــل، كمــا أُدرج اســمها 
علــى القائمــة النهائيــة للمرشــحين فــي العديــد مــن الجوائــز 
الدوليــة. تطمــح حنــان إلــى أن تتــرك رســالة مؤثــرة مــن خــلال 

أعمالهــا، وأن تــزود المهتميــن بفنهــا بغــذاء للفكــر والــروح.

حنان قاعي  / لبنان

Hanane is a Lebanese illustrator and art director 
who started her adventure as a graphic designer 
before pursuing her passion for illustration. In 2016, 
she won the Bologna Ragazzi )New Horizons( Prize 
and the Sharjah Children’s Book Award, and was 
shortlisted for several international awards. Hanane 
aspires, through her work, to leave an impactful 
message and to feed the thought and the spirit.

رسم لمجلة نيويوركر لمراجعة أماندا بيتروسيتش لألبوم “We” لفرقة آركيد فاير.
Illustration commissioned by The New Yorker fot Amanda Petrusich’s 
review of Arcade Fire’s new album, ”We“.

Amal Series: I Will Embrae Lifeسلسلة الأمل: سأخرج إلى الحياة |
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On the cover of the book, a caricature of a man 
running with outstretched arms towards a piece 
of bread that flies in the air. On his head a kufiyyeh 
is fixed as strongly as his Arab identity, wrapped 
in shrunken, worn-out, and mismatched clothes.

The Arab man, given life by the artist Emad 
Hajjaj, runs under an expanse of sky blue - the 
color chosen by Tosh Fesh to dominate its freely 
distributed, bimonthly publication.

Released this year as part of the Beirut Arab Book 
Fair and in partnership with Librairie Antoine, 
the Tosh Fesh Journal houses a colorful cast of 
caricature, each with their own distinct outlooks 
and biting images of shared concern for today’s 
Arab reality.

”What you have in your hand is between a book 
and a volume. It is a gathering of a large number 
of Tosh Fesh Journal issues, produced as they 
were initially published, with several pages 
specially created to introduce the prominent 
artists whose characters have found a home 
between the covers of Tosh Fesh Journal“ writes 
Mu’taz Sawaf in the book’s introduction.

This magazine contains the works of 15 artists 
distributed among three categories: Caricature, 
Comic Strips, and the Classic category, which 
includes works by great Arab cartoonists that art 
and history have immortalized.

Over the years, Tosh Fesh has reached over 200 
artists from across the Arab World to issue more 
than 350 journals containing Arab-born works. 
Most of which are from the younger generation, 
who find themselves injected with enough anger, 
enthusiasm, and courage to create sarcastic 
and bold caricatures that express themselves 
and everything the Arab tongue has to say. This 
has translated into explosive ideas and thoughts 
spewing from their pens, to parallel their reality 
of continued crisis.

"طش فش جورنال".. 
عن الكاريكاتور العربي

السّاخر  بين جيلين

علــى غــلاف الكتاب، كاريكاتــور رجل يهرول ويمدّ يديه نحو قطعة 
خبــز أو بســكويت تتطايــر فــي الهــواء وتهــرب بعيــدًا، وعلــى رأســه 
شــماغٌ ثابــت كثبــاتِ هويّتــه العربيّــة، مرتديًــا ثيابًــا منكمشــة، باليــة 

وغيــر متناســقة. 

 يهــرول الرّجــل العربــيّ الــذي رســمه عمــاد حجــاج، وســط مســاحة 
واســعة مــن اللّــون الأزرق السّــماوي الّــذي اختارتــه شــركة "طــش 
ــال"  ــة "طــش فــش جورن ــون الطاغــي علــى مجلّ فــش" ليكــون اللّ

ــا. ع مجانً التــي تصــدر كلّ شــهرين منــذ عــام ٢٠١٩، وتُــوزَّ

بيــن دفّتــيّ "طــش فــش جورنــال" الصّــادرة هــذا العــام ضمــن 
فعاليّــات معــرض بيــروت الدّولــي العربــي للكتــاب، بالشّــراكة مــع 
ــة  مكتبــة أنطــوان للنشــر والتّوزيــع، تعيــش شــخصيّات كاريكاتوريّ
مختلفــة بحواراتهــا المتميــزة وبصُورهــا الســاخرة واللاذعــة عــن 

الواقــع العربــيّ والهــمّ المُشــتَرَك.

ــد، يجمع بين دفّتيــه عددًا  "الّــذي بيــن أيديكــم هو بيــن كتاب ومجلَّ
كبيــرًا مــن نشــرة طــش فش جورنــال كنســخ طبق الأصل للنشــرات 
رة  كمــا صــدرت، ويضيــف إليهــا فواصــل مــن صفحــات عــدة محــرَّ
خصوصًــا لتعــرّف بعدد من الرّســامين البارزين"، يكتب النّاشــر معتز 

صّــواف فــي مقدّمــة الكتــاب.

جمعــت هــذه المجلّــة أعمــال ١٥ رسّــامًا، تتــوزّع بيــن فئــات 
رة وفئــة الكلاســيك الّتــي  ثــلاث: الكاريكاتــور والشّــرائط المُصــوَّ
ــار الرّسّــامين العــرب الّتــي خلّدهــا الفــنّ والتّاريــخ.  تضــمّ أعمــال كب
اســتطاعت طــش فــش على مدى ســنوات مِــن الوصــول إلى نحو 
٢٠٠ رسّــام مــن كل البلــدان العربيّــة، وقــد صــدرَ مــن المجلّــة حتّــى 
الآن ٣٥٠ جورنال تضمّ أعمالًا ورســومات لفنّانين عرب معظمهم 
مِــن جيــل الشّــباب، المَحقــون بمــا يكفــي مــن الغضــب والحماســة 
والشّــجاعة لصناعــة كاريكاتــورات ســاخرة وجريئــة تعبّــر عنــه وعــن 

كلّ مــا يريــد اللّســان العربــي قولــه.

Tosh Fesh Journal  
Arab Editorial  
Cartoons Between  
Two Generations

إصــدار جديد من طش فش
New Release from Tosh Fesh

بقلم لين نجم
By Lynn Najem
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معرض كتاب طش فش جورنال 
The exhibition of Tosh Fesh Journal

السيدة رادا صواف في جناح طش فش خلال معرض الكتاب في بيروت 
 Mrs. Rada Sawaf at Tosh Fesh's booth at the Beirut Book Fair

الهمّ العربيّ بين جيلين
ــرّؤى، وهــذا  ــرة مــن الأفــكار وال ــل متفجّ ــل الشّــباب قناب يحمــل جي
ــا فــي أعمالهــم الفنيّــة الّتــي تبــدو مشــحونة  عــادةً مــا يظهــر جليًّ
بالغضــب المســتمرّ مــن الواقــع والمشــكلات والأزمــات المتوارثــة 

مــن الأجيــال السّــابقة. 

 فــي "طــش فــش جورنــال" يجتمــع جيــل الشّــباب بالجيــل الأكبــر 
وتتلاقــى أعمــال جيليــن يعبّــران عــن الهمــوم العربيّــة نفســها 
والأزمــات المتتاليــة الّتــي واجهــت بلادنا مثــل كورونا وأزمــة الدّولار 

وغيرهــا.

 يرصــد الشّــباب الأزمــات المُعاصِــرة بأســاليب ســاخرة ومبتكَــرة، 
بعضهــم يعبّــر بالحــوار المكتــوب المصاحــب للرّســم، ويكتفــي 

بعضهــم الآخــر بالتعبيــر مــن خــلال الرّســم نفســه. 

 يرســم ناصــر الجعفــري محفظــة وســط البحــر مليئــة بالمــاء، مغلّفــة 
بألــف ليــرة لبنانيّــة، وفــي وســط المحفظــة يقــف رجــلٌ يحــاول أن 
يفــرغ المحفظــة مــن الماء بينمــا يتدفّق المــاء من ثقوبٍ فــي الليرة 

اللّبنانيّــة. 

 فــي المقابــل، وقبــل أكثــر مــن عشــرين عامًــا، رســم فنــان الكاريكاتور 
اللبنانــي حبيــب حــداد رســمةً تعبّــر عــن واقــع  يعيشــه جيــل الشــباب 

الّــذي يعبّــر عنــه بطــرق مختلفــة. 

ــه مثقــلٌ بالهمــوم، يقــف  رجــل نحيــف بظهــرٍ ضخــمٍ ومقــوّس وكأنّ
حافيًــا، بثيــابٍ ممزّقــة أمــام المــرآة الّتــي يظهــر فيهــا وجــه جــورج 
واشــنطن علــى الــدولار الأميركــي، وهــو يمــدّ لســانه بوجــه الرّجــل. 

A Generational Strain
In this edition, two generations of artists meet, 
expressing the same Arab concerns and successive 
crises that our countries faced, such as the 
coronavirus and the dollar crisis, come together.
The youth observe contemporary crises with 
sarcastic and innovative methods. Some express 
through written dialogue accompanying the drawing 
while others suffice with expression through the 
drawing itself.

Nasser Al-Jaafari draws a wallet in the sea filled 
with water, wrapped in a thousand Lebanese 
pounds, and in the middle of the wallet stands a 
man trying to empty the wallet of water while water 
flows from holes in the Lebanese pound.

Yet, more than twenty years ago, the Lebanese 
caricature artist Habib Haddad drew a drawing 
expressing the reality that the young generation 
expresses in different ways.

He drew a thin man with a huge curved back, as if 
burdened with concerns, standing barefoot in torn 
clothes in front of a mirror that shows the face 
of George Washington on the American dollar - 
sticking out his tongue at the man. By the artist Habib Haddad | رسم الفنان حبيب حداد

By the artist Nasser Al Jaafari | رسم الفنان ناصر الجعفري


